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, , . . .  5 Hitünk: szél meg a kormányos vitték csők a bárkát. 
Rajta egész napon át feszesen duzzadt a vitorla.
S már a nap is lebukott, árnyékba borultak az utcák, 
ekkor elért a hajónk is a mély vizű Ókeanoszhoz. ”

( X I .  1 0 - 1 3 . )
Az eposznak ettől a részétől azonban egy új 
időszámítást kell kezdenem a cikksorozatban, 
mivel megszakad az eddig napokra lebontva kö
vethető időrend. Ha ugyanis csakugyan ősszel 
értek Kirkéhez, akkor a hajózási évad kezdete
kor, a következő esztendő májusában indulhat
tak újra. Bizonyosan nem egy teljes év elteltével, hi
szen egy tengerész -  tartva a m egélénkülő vi-

■FjHB Homérosz szerint Odüsszeuszék már 
Am Í 3  eSy kerek éve vendégeskedtek Kirké pa- 
■ ti  * m  totójában, amikor a társak figyelmez- S 
tették az ithakai vezért: ideje hazatérni. 
Odüsszeusz arra kérte az istennőt, 
engedje őket útjukra. Kirké bele- /  ítf >j 
egyezett, ám a hazaindulás előtt azt 
javasolta, Odüsszeusz keresse fel a 
halott Teiresziászt, a néhai thébai vak 
jövendőmondót, hogy tőle kérjen jósla
tot az Ithakáha vivő útjukra vonatkozóan.
Hősünk megrémült: hogyan juthat el ő — a 
visszatérés reményével -  Hádész birodal
mába? Kirké válasza erre: X

„...gondolnodsem kell rá, hogy ki vezesse hajódat; 
állíts árbocot és kifeszítve a hószinii vásznat, 
iilj, s a hajódat az északi szél majd elviszi szépen. 
Hogyha pedig már az Ókcanosz széléhez elértek, 
Perszephoné ligetére találsz alacsony halom alján, 
hol sudaras nyárfák s meddő fűzek magasodnak; 
futtasd partra hajód mélyforgós Ókeanoszban, ”.

(X. ének 505-511. sor)

Új időszámítás
Odüsszeuszék kihozták az egy éve a barlangban 
veszteglő hajót, fölszerelték: kitakarították, m eg
tisztogatták, kijavították és elrendezték a fölszere
lést, az evezőket, az árbocot, megvarrták a vitorlát. 
Ezzel végezve kora délután útnak indulhattak:
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hartevékenységtől -  nein fog ősszel egy bizony
talanná és veszélyessé váló útnak nekivágni. Uj 
időskálám első napja az, amikor a társak em lé
keztették Odüsszeuszt a hazatérésre. Ezen a na
pon aztán megtudták Kirkétől, hogy miféle 
újabb megpróbáltatásokkal kell szem benézniük, 
az addigiakhoz képest így némiképp „prognoszti
zálva” vághattak neki az elkövetkező -  és ter
m észeti jelenségekben igencsak bővelkedő -  út
szakasznak. Legelőször Hádész országába kell el
jutniuk. De vajon merre van ez a birodalom, a 
Mediterránumnak melyik szögletében keressük 
ezt a helyszínt?

A rejtélyes Ókeanosz
A homéroszi holtak birodalmának azonosítására 
nagyon sok elmélet született, még a Földközi-ten
geren kívül eső térségek is szóba kerültek. A leg
több kutató Héraklész oszlopaival, vagyis a Gibraltá- 
ri-szorossal teszi egyenlővé ezt a helyszínt. Ném e
lyek „hidegebb éghajlatra”: Islandra vagy éppen a 
másik féltekére, a Tűzfoldre gondolják Hádész or
szágát. Ennek oka valószínűleg az, hogy az Odüsz- 
szeiában Hádész birodalmát az Ókeanosz veszi 
körül, s ezt az elemzők az Atlanti-óceánnak feleltet
ték meg. Pedig az Ókeanoszt ebben -  a ma is hasz
nált értelemben -  a Kr. e. 330 táján élő földrajz
tudós, Piitheász alkalmazta először, évszázadokkal 
később Homérosz koránál. Az Odüsszeia költő
jének földrajzi ismeretei Nyugat felé még a mai 
Olaszországig sem „értek el” . b®1
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ni. Ha hőseink éjféltájt elindultak, a harmadik nap 
hajnalára valóban visszaérkezhettek a Circeo-fokra. 
Trójától számítva kerekítve 2100 tengeri mérföldet 
(mintegy 3900 kilométert) hajóztak addig.

Szirének éneke
Kirkéhez visszaérve ő m ég aznap éjjel ellátta 
Odüsszeuszt a hazafelé vezető útra vonatkozó 
újabb instrukciókkal:

,, S z iré n e k h e z  f o g s z  leg e lő szö r  e lérn i: a z  ö sszes  
em b ert m in d  e lb ű vö lik  ő k , k i  elér k ö ze in k b e . ”

(XII. 39-40.)
„ . . .m e r t  c sen g ő sza vu  d a lla l a k é t S z íré n  m e g ig é z i;”

(XII. 44.)
„ H o g y h a  p e d ig  s z ig e tü k  m e lle tt to v a h ú z ta k  a tá rsak ,
a z t  a z  u ta t m á r  végesvégig , a m e ly re  u tán a
lé p s z , nem  m o n d h a to m  én m eg, m er t arró l te  m a g a d

fig sz
d ö n ten i te lkedben : de k im o n d o m , h o g y  m i a k é t ú t. ”

(XII. 55-58.)

Az istennőt elhagyva egy érdekes „pletyka” hadd 
álljon itt. Az eposzban nem olvashatunk róla, ám a 
tágabb Odüsszeia-mondakörben felbukkan T elego- 
n o sz , a „távolban született” fiú: ő Kirké és Odüsz- 
szeusz szerelmének gyümölcse. A történet tragikus 
is, ő öli m eg majd -  miközben apját keresi — a nyá
ját védő idős Odüsszeuszt.

De térjünk vissza a homéroszi „valóságba”, vég
leg hátat fordítva Kirké szigetének!

„ S o rb a  leü lve , a z  ő s z  ten gert e v e ző k k e l ü tö tté k .
É s a sö té tk ék o rru  hajó  m ö g ü l n tra k isérő  

j ó  s z e le t  is k ü ld ö tt s z á m u n k ra , v ito r la d a g a sz tó t,  
s zé p h a ju  K ir k é ,  fé le lm e s , z e n g ö s za v u  isten .
E lre n d e z tü k  egészen  a b á rk á n k  fö ls ze re lé sé t,  
s ü ltü n k : s z é l  m eg  a k o rm á n yo s v it té k  csak a b á rk á t. ”

(XII. 147-152.)
„ . . . jó lá c s o l t  b á rk á n k  e z a la t t  el is érte su h an va  
S zíré n e k  s z ig e té t:  m iv e l ű z te  előre a j ó  s z é l.
E k k o r  a s z é l  el is á ll t  tü s tén t, szé lcsön dben  a  tenger  
s z é p  s im a  le tt:  h u llá m a it e lfek te tte  a d a im ó n . ”

(XII. 165-169.)
Az ithakaiak ekkor még pontosan betartották Kirké 
intelmeit: Odüsszeusz társai fülét viasszal eltömí
tette, saját magát pedig kiköttette a hajó árbocá
hoz, így ő kockázat nélkül végighallgathatta a csá
bító éneket.

„ É s  e le v e z te k  a  fö ld jü k  m e l l e t t , . . . ”  (XII. 197.)
Az Odüsszeiából nem kapunk pontos irányt, és az 
utazás idejét sem tudjuk meg a szövegből. A 
klasszikus írókra és latin költőkre kell hagyatkoz
nunk, no m eg a logikára. Ez utóbbi szerint annyi 
bizonyos, hogy az út hazafelé az olasz partok men
tén vezetett délkelet irányában. így Isch ia  és P ro c id a , 
valamint C a p r i mellett hajózhattak el, a szárazföld 
felőli oldalon. Ezek a szigetek ugyanis látszólagos 
védelmet nyújthattak az uralkodó nyugati szelek és 
az általuk keltett hullámzás ellen. Én a m odem, jól 
fölszerelt hajómmal is szívesebben mentem a szi
getek takarásában. Odüsszeusz szintén így hajózha
tott naponta átlagosan 30 tengeri mérföldet megté-
ve. Minden este partra húzták a hajót egy erre al

kalmas öbölben. Az első éjszakát a G a e te a -ö b ö lb e n ,  
a másodikat Procida környékén, a harmadikat Cap
ri szigetén tölthették. Júniustól 28 százalék a való
színűsége az északnyugati, 13 százalék a nyugati 
szélnek, ami összesen 41 százalékot jelent: ez a szél 
segíthette Odüsszeuszt. A szélcsend valószínűsége 
csupán 13 százalék. A hajózás negyedik napján — 
reggel indulva útnak -  dél felé juthattak el a három 
sziklaszirtből álló G a lli - s z ig e te k ig, s ott aztán szél
csendbe kerültek. Ez nem ritka jelenség arrafelé.

Kettő vagy három?
Homérosz k é t szirént említ, de különös módon a 
legismertebb Odiisszeusz-ábrázoláson, a Kr. e. V 
századból származó vörös alakos vázán az árboc
hoz kötözött Odüsszeusz három  szirén énekét hall
gatja. (Mellesleg a D iá k k ö n y v tá r  sorozatban kiadott 
Odüsszeia fedőlapján, illetve a H o m é ro sz i fö ld r a jz  
cikksorozatunk 1. részét bemutató 2 9 . heti Élet és 
Tudomány címlapján szintén ezt a képet láthatjuk.
-  A  s z e r k .)  Egy másik érdekes egybeesés: eszerint az 
ókorban három szirént ismertek, mégpedig P a r th e -  
n o p ét, a Szűz arcot, L ig e iá t a Csengő hangot és L e u -  
k o s z iá t , a Fehért. Szentélyek álltak N á p o ly b a n  és a 
S a le rn ó i-ö b ö l partján a szirének -  ugyancsak hármas
-  csoportjának tiszteletére.

A szirének számára vonatkozó -  a Homérosz ál
tal említett két szirén, valamint a vörös alakos váza 
és a három szigetből álló Galli-szigetek közötti -  el

lentmondásra maga az expedíciónk 
adott magyarázatot. A szigetcsopor
tot többször is körbehajóztuk, ám 
meglepve tapasztaltam, hogy a há
rom szigetet -  a legnagyobbat, a 

G a llo  L u n g ó t, a 150 méterre nyu
gatra lévő C a ste llu cc iá t és a 200

Az ókori görögök 
képzelete leginkább 

tengeri madár testével 
„ruházta föl" 

a sziréneket

méterre délre található L a  R o to n d á t -  szinte sohase 
láttam m eg egyszerre. Mindig olyannak tűnt, 
mintha a csoport csupán két szigetből állna, annyi
ra takarták egymást. Térkép nélkül elhajózva mel
lettük (ahogyan ezt Odüsszeusz is tette) jómagam  
teljes meggyőződéssel állítanám, hogy a szigetcso
port mindössze két tagból áll.

A Galli-szigetek azóta is természetes ú tje lz ő k é n t  
szolgálnak a hajósoknak. Azokat elhagyva már csak 
a „csupasz” védtelen part várhatott a hős ithakaira. 
Kirké útmutatása szerint Odüsszeusznak — mihelyt 
eléri a sziréneket -  döntenie kell: melyik utat vá
lasztja a két lehetséges közül. Döntésének helyessé
gét azonban csak sorozatunk következő részéből 
tudhatjuk meg... V a s s  T i b o r
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